Техническое задание на поставку дыхательного аппарата со сжатым воздухом ПСБ-4000 исп.1 (с одним воздушным баллоном)

	Наименование товара
	Основные технические характеристики

	Дыхательный аппарат со сжатым воздухом ПСБ-4000 исп.1 
или аналог
		Спинка дыхательного аппарата должна быть выполнена из термостойкого ударопрочного стеклонаполненного полиамида. Спинка должна быть разборной, состоящей из отдельных, скрепленных между собой жестких модулей, позволяющих осуществлять, в случае необходимости, выборочную замену отдельных элементов конструкции. 	Модули спинки должны жестко соединяться между собой при помощи болтового соединения и соединений типа «ласточкин хвост». Конструкция спинки не должна допускать её деформации в процессе эксплуатации дыхательного аппарата в каком-либо из направлений. Спинка должна иметь защитные каналы для раздельной укладки шлангов высокого и среднего давлений. Нижняя часть спинки должна быть оборудована резиновым демпфером для сохранения целостности конструкции при вертикальном падении дыхательного аппарата на твердую поверхность. 
	Дыхательный аппарат должен быть предназначен для использования с одним воздушным баллоном вместимостью 6,8-7,0 л.	Редуктор дыхательного аппарата должен располагаться в защищенной полости, образованной профилированными боковыми элементами спинки. Плечевые ремни должны иметь S-образную форму и иметь жесткость для предотвращения соскальзывания с плеч пользователя без использования нагрудного ремня. Плечевые и поясной ремни должны быть выполнены из износостойкой арамидной ленты с низким влагопоглощением и иметь подмягченные накладки из натуральной кожи для надежного удержания аппарата на плечах пользователя и для комфортной работы в течение продолжительного времени. Пряжки регулировок натяжения плечевых ремней должны быть металлическими. Замок поясного ремня должен быть выполнена из металла и иметь быстроразъемное соединение типа «Кобра». Плечевые ремни должны быть укомплектованы держателями для шлангов высокого и среднего давления, выполненными из термостойких полимерных материалов.. Конструкция аппарата должна предусматривать раздельную воздуховодную систему, состоящую из шланга высокого давления и шланга среднего (редуцированного) давления, которые расположены на левом и правом плечевых ремнях. Шланги должны подсоединяться к редуктору давления посредством крепежных скоб и фиксирующих винтов для исключения самопроизвольного отсоединения. Манометр высокого давления должен быть совмещен со свистком сигнального устройства, находиться в едином защитном кожухе с ним и располагаться спереди на груди пользователя. Звуковой сигнал, при срабатывании сигнального устройства, должен звучать непрерывно вплоть до полного истечения воздуха из баллона. Манометр должен иметь класс точности не ниже 1,6. Диапазон измерения манометра должен быть не менее 0-360 бар. Цена деления шкалы манометра должна быть не более 10 бар. Межповерочный интервал манометра должен быть не менее 2 лет. Конструкция редуктора должна исключать возможность каких-либо регулировок для установки параметров редуцированного давления в процессе эксплуатации. Дыхательный аппарат должен быть оснащен системой против откручивания маховичка редуктора от вентиля (тройника) присоединенного баллона (баллонов) при вибрациях, возникающих при перевозке аппаратов на специализированных автомобилях. Система против откручивания должна быть встроена в узел маховичка. Срок назначенного капитального ремонта редуктора, должен быть указан в паспорте дыхательного аппарата и должен составлять не менее 10 лет с даты поставки. Узел подключения спасательного устройства должен быть расположен на конце шланга длиной не менее 470 мм, расположенного на поясе с левой стороны. Шланг с узлом подключения спасательного устройства и шланг среднего давления, через металлический Y-образный съёмный тройник, должны присоединяться непосредственно к редуктору дыхательного аппарата. Дыхательный аппарат должен быть работоспособен при давлении воздуха в баллоне от от 30,0 до 1,0 МПа). Давление на выходе редуктора (без расхода) должно быть в диапазоне от 0,6 до 1,0 МПа. Предохранительный клапан редуктора должен открываться при давлении на выходе редуктора в диапазоне от 1,3 МПа до 2,0 МПа. Сигнальное устройство, установленное на шланге высокого давления, должно срабатывать при падении давления в баллоне в диапазоне от 6 до 5 МПа. Давление срабатывания сигнального устройства должно легко регулироваться с помощью стандартного, не специального инструмента. Звуковой сигнал, при срабатывании сигнального устройства, должен звучать непрерывно вплоть до полного истечения воздуха из баллона. Срок службы дыхательного аппарата должен составлять не менее 10 лет с даты поставки. Габаритные размеры спинки без баллона должны быть не более 620х290х160 мм. Масса дыхательного аппарата (несущей спинки с подвесной и шланговой системами, редуктором и манометром) - не более 3,5 кг.

	Легочный автомат Dräger Plus LDV P short  или аналог
	Корпус легочного автомата должен быть выполнен из легкого ударопрочного пластика, полностью закрыт резиновым, противоударным, легко снимающимся кожухом, присоединение к маске штекерное, фронтальное. 
Мембрана легочного автомата должна быть выполнена из силикона. 
Масса легочного автомата не должна превышать 0,3 кг.
Кнопка выключения режима избыточного давления должна находиться в средней части корпуса легочного автомата, сверху, для удобства и повышения безопасности ее применения. Кнопка должна быть обозначена красным цветом.
Избыточное давление, создаваемое легочным автоматом в подмасочном пространстве при нулевом расходе воздуха, должно составлять 180-390 Па (1,8-3,9 мбар).

	Полнолицевая панорамная маска Dräger FPS 7000 P-EPDM-M2-PC-EPDM или аналог 
	Полнолицевая панорамная маска должна иметь двойную обтюрацию и отсутствие жестких элементов в области подбородка и скул для безопасной и удобной посадки маски на лице любой формы.
Корпус маски и оголовье должны быть выполнены из прочного, гипоаллергенного эластичного синтетического каучука (EPDM). Оголовье должно иметь подвижное пятиточечное крепление с регулируемыми пряжками и накладками замков.
Внутренняя маска должна быть выполнена из термопластичного эластомера (TPE) и иметь распределительные клапаны.
Маска должна иметь не менее 3-х размеров корпуса (S, M, L) и внутренней маски (1, 2, 3), совместимых между собой. Поставляемая маска должна иметь универсальный размер М2. Наличие панорамного иллюминатора из поликарбоната в жесткой пластмассовой оправе с размерами не менее 115х240 мм и углом обзора по горизонтали не менее 180о. Наличие лепесткового клапана вдоха для обеспечения более совершенного процесса дыхания. Клапан выдоха должен быть расположен в едином блоке (клапанной коробке) с переговорным устройством, без каких-либо выступающих деталей. Крышка клапанной коробки должна открываться вручную без применения какого-либо инструмента или отсоединения от маски. Конструкция маски должна обеспечивать избыточное давление в подмасочном пространстве при ее эксплуатации. Диафрагма переговорной мембраны должна быть выполнена из химически- и термостойкой, звукопроводящей композитной пленки для уменьшения веса и обеспечения четкого распознавания речи. Присоединение легочного автомата-фронтальное, штекерное (без переходников). Кнопка отсоединения легочного автомата от маски должна находиться в верхней части соединителя.
Масса маски должна быть не более 0,7 кг.
Маска должна поставляться в комплекте с сумкой (футляром) для хранения и переноски. 

	Баллон металлокомпозитный SMKB 6,8-139-300 с установленным вентилем или аналог
	Баллон металлокомпозитный должен быть предназначен для хранения, транспортировки и использования воздуха для использования в составе дыхательных аппаратов для пожарных.
Рабочее давление баллона должно быть не менее 29,4 МПа (300 кгс/см2).
Вместимость баллона должна быть не менее 6,8 л.
Лейнер баллона должен быть изготовлен из нержавеющей стали.
Масса пустого баллона (без вентиля) должна быть не более 4,2 кг.
Размер резьбы в горловине должна быть М18х1,5 мм по ГОСТ 9150.
Длина баллона должна быть не более 536 мм.
Диаметр баллона должен быть не более 153 мм.
Температура эксплуатации баллона должна быть от минус 50 до плюс 60 оС.
Срок службы баллона должно быть не менее 20 лет.
Количество циклов наполнения должно быть не менее 10000.
Баллон должен быть укомплектован защитным чехлом со светоотражающей полосой.

Корпус вентиля должен быть изготовлен из латуни с хромированным покрытием.
Присоединительная резьба вентиля к редуктору давления дыхательного аппарата – G5/8”.
Рабочее давление вентиля – не менее 300 бар.
Маховик вентиля должен быть расположен по оси присоединительной резьбы к баллону.
Корпус вентиля должен иметь маркировку VOA6GAI013.
Вентиль должен быть оборудован фильтром для исключения попадания посторонних частиц и влаги в дыхательный аппарат.

	Капюшон спасаемого Dräger PSS Rescue Hood или аналог
	Капюшон спасаемого должен быть предназначен для обеспечения дыхания спасаемого при его эвакуации из неблагоприятной для дыхания среды от основного запаса воздуха дыхательного аппарата путем подключения дыхательного шланга капюшона к основной воздуховодной системе ДАСВ.
[bookmark: _GoBack]Капюшон должны быть выполнен из огнестойкого самозатухающего материала. Цвет капюшона должен быть ярко красного цвета для обозначения уровня безопасности и привлечение внимания к спасаемому.
Визор капюшона должен имеет широкий обзор и выполнен из прозрачного гибкого термостойкого материала.
Капюшон должен иметь уплотнительную манжету для создания необходимого уплотнение в области шеи спасаемого.
Подача воздуха для дыхания должна быть постоянной, немедленно после подключения быстросъемного соединения к тройнику воздуховодной системы дыхательного аппарата. При отсоединении шланга от тройника, подача воздуха должна автоматически прекращаться. Длина присоединительного шланга должна быть не менее 1,5 м.
Капюшон должен иметь универсальный размер и подходить для спасаемых с различным овалом лица и размером головы, а также находящихся в очках и имеющих на голове длинные или пышные волосы.
Капюшон должен поставляться в комплекте с сумкой для переноски, выполненной из огнезащитного, влагостойкого материала. На поверхности крышки сумки должны иметься пиктограммы последовательности надевания капюшона на спасаемого.
Масса капюшона должна быть не более 0,70 кг





3

